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Packing List

(2)Type-C Charging Cablex1

3 Portable Lanyardx1

Product Parameters

Model: RN-PSS2

BT Version: 5.4

Range: 30+FT

Codecs: AAC/SBC

Sensitivity Grade: 82+3Db

Frequency Response: 20HZ~20KHZ

Rated Power: 5W

Input: DC5V=1000mA

Impedance: 40

Battery Type: Rechargeable Lithium Polymer Battery
Speaker Battery Capacity: 1500mAh
Playtime: Approx. 3 .5H (100% volume)
Charging time: 1.5 hours

Product Dimension: 104mmxéé6mmx33.6mm

‘I)Phone Stand Speakerx1
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Product Overview

1. Volume Knob (with Indicator Light Inside)
2. ON/OFF/Pause/Play Button
3. Next Song Button

4. Previous Song Button

5. Device Support Surface

6. Bracket Center Frame

7. Device Foot Support

8. Type-c Charging Port

9. Lanyard Hole

10.TF Card Slot

11. Diaphragm




Operation Guidance

W+ Volume +: Turn the volume knob clockwise

¥~ Volume -: Turn the volume knob counterclockwise

() Power On/Off: Long press the On/Off button

»1I Pause/Play: Press the On/Off button down once

P Next Track: Press the next song button down once

I4 Previous Song: Press the previous song button
down once

& Switch BT Mode/TF Card Mode: Press and hold
the Next Song button down

() Clear BT Pairing: Press and hold the up and down
track buttons simultaneously for 3 seconds

Light Indicators

Waiting For Matching: Yellow light flashing

&

Successful Pairing: Yellow light always on
Charging: Red light is steady

Fully Charged: Red light indicator turns off
Low Battery: Continuous Dongdong beeps
Battery Is About Runs Out & Shuts Off: Red
 light blinks

H TF Card Mode: White light always on
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BT Mode Operation Guide

1. Remove the stand speaker from the box.

2. Keep the distance between the speaker and the
phone within 12 meter. (Maximum effective connection
distance between loudspeaker and device: not more
than 12 meters in unobstructed conditions).

3. Press the button P|| in the center of the speaker
down to turn it on.

4. The yellow indicator light blinks when the speaker
is turned on, indicating that the speaker's Bluetooth
is in the pending connection state.

5. Open the Wireless function on your phone, search
for new devices, and select “RN-PSS2 " to connect.
You will hear an audio prompt once the connection
is successful.

((egn) - with in 12M740FT)

e )
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Bluetooth [ @]
MY DEVICES
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TF Card Mode Operation Guide

TF card not included

[T
i

——=
TF Card Slot

Fig.1 Fig.2 Fig.3

1. Remove the stand speaker from the box.

2. Press the button Pl in the center of the speaker
down to turn it on.

3. Locate the stand speaker TF card slot as shown
in Figure 1.

4. Insert the TF card into the card slot in the
direction shown in Figure 2.

5. When the TF is inserted into the specified position
the indicator light will change from yellow fast
flashing to white constant light.

6. Afterwards, you can play/pause or switch songs
as described in the Operation Guidance section.

7. Long press the next song button to switch
between BT mode and TF mode.



Note:

* The TF card needs to download your favorite audio
before playing.

* Supports playback of MP3 format audio only.

* Insert the TF card in the direction shown in Figure 2,
i.e., with the metal chip facing upwards, otherwise
the device will not recognize the memory card.

* Remove the TF card by snapping the edge of the
cardas shown in Figure 3.

Working Time&Charging Tips

Working Time

Playing Time 10 hours (60% volume) 7

Standby Time 100 hours

Charging Time | 1.5 hours

1. Use TYPE-C charging cable to connect this
product to charging bank/computer etc.

2. Use 5V-1A power adapter for charging.

3. When not in use for a long period of time, please
ensure that the product is fully charged at least once
in 3 months.



Warming Tips

1. Please read the following in detail before using this
product, incorrect use or incompatible equipment may
damage your product or cause damage to this product.
2. Do not scratch the surface of the product casing with
sharp objects.

3. Do not throw, shake, press or attempt to disassemble
the product.

4. Do not use chemicals or strong detergents to clean
this product.

5. After the charging work for your digital product is
completed, please unplug the connecting cable in time
so that the cable will not consume part of the power

of this product.

Warning Tips

Warning: Avoid exposing the speaker to direct sunlight

or extreme temperature environments.

Warnung: Vermeiden Sie es, den Lautsprecher direkter

Sonneneinstrahlung oder extremen Temperaturen

auszusetzen.

Avviso: Evitare di esporre |'altoparlante alla luce solare

diretta o a temperature estreme.

Advertencia: Evite exponer el altavoz a la luz solar

directa o a ambientes de temperatura extrema.

Avertissement: Evitez d'exposer [enceinte & la lumiére

directe du soleil ou & des environnements a

température extréme.

Uwaga: Unikaj narazania gtosnika na bezposrednie

dziatanie promieni stonecznych lub skrajne temperatury.

Waarschuwing: Vermijd het blootstellen van de

luidspreker aan direct zonlicht of extreme temperaturen.
7




Product Name: Phone Stand Speaker

Model: RN-PSS2

Trademark: EARTRIP

FCC ID: 2A215-RN-PSS2-E

Battery: 1500mAh

Rated Power: 5W

Input: DC5V=1000mA

Country of arigin: China

Manufacturer: Topaleng Intelligent Technalogy(DG)Co, Ltd
Address: 3rd Floor, No.2 Building, Shijing Stech Park,
Dongcheng district,Dongguan City, Guangdaeng province, Pro
Sales@topalong.com

FCC Caution:

This device complies with part 15 of the FCC Rules, Operation is subject to the following twe eanditiens: (1)

This device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference received,

including ir

Any changes or modifications not expresly apgroved by the party respansible for complisnce could vold

the user's authority to operate the egquipment.

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device,

pursuant to Part 15 of the FCE Rules. These Imits are designed to provide reasenable protection against

harmful interference in a residential installation, This equipment generates, uses and can radite radia

frequency energy and, if not Installed and used in accordance with the instructions, mey cause harmful

interference to radio However, there s that i illnot occur in a

particular installation,

IFthis equipment does cause harmiul interference to radio or television reception,

which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the
by one or more of

— Rearient or relocats the receiving antenna.

— Increase the separation between the equipment and receiver,

— Connect the equipment into an outlet on a circuit different

from that to which the recerver is cannected.

— Cansult the dealer or an experienced radie/TV technician for help.

The device has been evalusted to meet general RF exposure requirement. The device can be used in

portable exposure condition without restriction.

EVATOST CONSULTING LTD
UK | REP |office 101 32 Threadneedle Street, Londan,
United Kingdom, ECZR BAY
OST_UK_20231111000026 contact@evatost.com
eVatmaster Consulting GmbH
EU | REP |Bettinastr 30

60325 Frankfurt am Maln Germany
GST_EU_Zon02m00m11 CONta

[ECeE®E&

Batch number: 251234
Made in China
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(1) Telefonstander Lautsprecher x1
(3) Tragbarer Anhanger x1

Produktparameter

Modell: RN-PSS2

BT Version: 5.4

Reichweite: 30+FT

Codecs: AAC/SBC

Empfindlichkeitsgrad: 82+3Db

Frequenzbereich: 20HZ~20KHZ

Nennleistung: 5W

Eingang: DC5V—1000mA

Impedanz: 40

Batterietyp: Wiederaufladbarer Lithium-Polymer-Akku
Lautsprecher-Akkukapazitét: 1500mAh
Wiedergabezeit: ca. 3,5 Stunden (100% Lautstarke)
Ladezeit: 1,5 Stunden

Produktabmessungen: 104mmx=66mmx33.6mm

1



Produktiibersicht

1. Lautstarkeregler (mit integrierter Anzeigeleuchte)
2. ON/OFF/Pause/Play-Taste
3. Nachster Song-Taste

4, Vorheriger Song-Taste

5. Geratehalterflache

6. Haltegestell Mittelrahmen |
7. Gerate-FuBstitze

8. Type-C Ladeanschluss
9. Loch fiir Schliisselband
10. TF-Kartensteckplatz
11. Membran




Bedienungsanleitung

o+ Lautstérke +: Drehen Sie den Lautstirkeregler im
Uhrzeigersinn.

- Lautstérke =: Drehen Sie den Lautstéarkeregler
gegen den Uhrzeigersinn.

(O Ein-/Ausschalten: Halten Sie die Ein/Aus-Taste
lange gedriickt.

Pl Pause/Wiedergabe: Dricken Sie die Ein/Aus-Taste
einmal.

»| Nachster Titel: Driicken Sie die ,N&chster
Song“-Taste einmal.

I4 Vorheriger Titel: Driicken Sie die ,Vorheriger
Song”“-Taste einmal.

& Wechseln zwischen BT-Modus/TF-Kartenmodus:
Halten Sie die ,Nachster Song*-Taste gedriickt.

() BT-Pairing zuriicksetzen: Halten Sie die Vorheriger
Song“-Taste und die ,Nachster Song“-Taste
gleichzeitig 3 Sekunden lang gedrtickt.

Lichtindikatoren

() Warten auf das Koppeln: Gelbes Licht blinkt

© Koppeln erfolgreich: Gelbes Licht leuchtet dauerhaft

Laden: Rotes Licht leuchtet standig

== Vollsténdig geladen: Rotes Licht geht aus

O Niedriger Batteriestand: Dongdong piepst

[) Die Batterie ist bald leer und wird abgeschaltet:
__Rotes Licht blinkt

E TF=-Kartenmodus: WeiBes Licht leuchtet dauerhaft
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BT-Modus Bedienungsanleitu

1. Entfernen Sie den Lautsprecher aus der Verpackung.
2. Halten Sie den Abstand zwischen Lautsprecher und
Telefon innerhalb von 12 Metern. (Maximale effektive
Verbindungsreichweite zwischen Lautsprecher und
Gerat: nicht mehr als 12 Meter unter ungehinderten
Bedingungen.)

3. Driicken Sie die Taste Pl in der Mitte des
Lautsprechers, um ihn einzuschalten.

4. Das gelbe Licht blinkt, wenn der Lautsprecher
eingeschaltet ist, was anzeigt, dass der Bluetooth des
Lautsprechers im Verbindungsvorgang ist.

5. Aktivieren Sie die WLAN-Funktion auf lhrem
Telefon, suchen Sie nach neuen Gerdten und wahlen
Sie ,RN-PSS2 “, um sich zu verbinden. Sie héren ein
Audio-Signal, sobald die Verbindung erfolgreich
hergestellt wurde.

o= A

seee 7m0
£ Settings
- ()
Bluetooth [ @]
[ (With in 12M/40FT)
RN-P552 Connected (D)




TF-Kartenmodus Betriebsanleitung

TF-Karte nicht enthalten

[T
TF i
—
TF-Kartensteckplatz

Abb.1 Abb.2 Abb.3

1. Nehmen Sie den Standlautsprecher aus der Box.
2. Driicken Sie die Taste Pl in der Mitte des
Lautsprechers, um ihn einzuschalten.

3. Suchen Sie den TF-Kartensteckplatz des
Standlautsprechers, wie in Abbildung 1 gezeigt.

4. Setzen Sie die TF-Karte in den Kartensteckplatz in
der Richtung ein, die in Abbildung 2 gezeigt wird.

5. Wenn die TF-Karte in die vorgesehene Position
eingesetzt wird, &ndert sich das Anzeige-Licht von
gelb (schnelles Blinken) zu wei (sténdiges Licht).

6. Danach kdnnen Sie Lieder abspielen/pausieren
oder zwischen Liedern wechseln, wie im Abschnitt
"Betriebsanleitung"” beschrieben.

7. Halten Sie die "Nachster Song"-Taste gedriickt,
um zwischen BT-Modus und TF-Modus zu wechseln.



HINWEIS:

* Die TF-Karte muss vor der Wiedergabe mit lhrer
bevorzugten Audiodatei heruntergeladen werden.

* Es wird nur die Wiedergabe von
MP3-Format-Audiodateien unterstiitzt.

* Setzen Sie die TF-Karte in die Richtung ein, die in
Abbildung 2 gezeigt wird, d.h. mit dem metallischen
Chip nach oben. Andernfalls erkennt das Gerat die
Speicherkarte nicht.

* Entfernen Sie die TF-Karte, indem Sie die Kante der
Karte, wie in Abbildung 3 gezeigt, nach unten drlicken.

Betriebszeit & Ladetipps

Betriebszeit

10 Stunden ’
(bei 60 % Lautstérke)

Standby-Zeit 100 Stunden

Wiedergabezeit

Ladezeit 1,5 Stunden

1. Verwenden Sie ein TYPE-C-Ladekabel, um dieses
Produkt mit einer Powerbank/Computer usw. zu
verbinden.

2. Verwenden Sie einen Netzadapter mit 5V-1A zum
Laden.

3. Wenn das Produkt Gber einen langeren Zeitraum nicht
verwendet wird, stellen Sie sicher, dass es mindestens
einmal alle 3 Monate vollstandig aufgeladen wird.
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1. Bitte lesen Sie die folgenden Hinweise vor der Verwendung
dieses Produkts sorgféltig durch. Falsche Anwendung oder
inkompatible Geré&te kénnen Ihr Produkt beschadigen oder
das Produkt selbst schadigen.

2. Kratzen Sie nicht mit scharfen Gegenstanden auf der
Oberflache des Gehauses.

3. Werfen, schiitteln, driicken Sie das Produkt nicht und
versuchen Sie nicht, es zu zerlegen.

4. Verwenden Sie keine Chemikalien oder starke
Reinigungsmittel zur Reinigung dieses Produkts.

5. Nachdem der Ladevorgang fiir Ihr digitales Produkt
abgeschlossen ist, ziehen Sie bitte rechtzeitig das
Verbindungskabel ab, damit das Kabel nicht einen Teil der
Energie dieses Produkts verbraucht.

Warnhinweise

Warning: Avoid exposing the speaker to direct sunlight

or extreme temperature environments,

Warnung: Vermeiden Sie es, den Lautsprecher direkter
Sonneneinstrahlung oder extremen Temperaturen
auszusetzen.

Avviso: Evitare di esporre |'altoparlante alla luce solare
diretta o a temperature estreme.

Advertencia: Evite exponer el altavoz a la luz solar directa o
a ambientes de temperatura extrema.

Avertissement: Evitez d'exposer lenceinte & la lumiére
directe du soleil ou a des environnements a température
extréme.

Uwaga: Unikaj narazania gtosnika na bezposrednie dziatanie
promieni stonecznych lub skrajne temperatury.
Waarschuwing: Vermijd het blootstellen van de luidspreker
aan direct zonlicht of extreme temperaturen.




Produktname: Telefonstander Lautsprecher
Modell: RN-PS52

Markenname: EARTRIP

FCC-ID: 2A2I5-RN-PSS2-E

Batterie: 1500mAh

Nennleistung: 5W

Eingang: DC5V~=1000mA

Herkunftsland: China

Hersteller: Topalong Intelligent Technology(DG)Co, Ltd
Herstelleradresse: 3rd Floor, No.2 Building, Shijing Stech Park,
Dongcheng district,Dongguan City, Guangdeng province, Prc
Hersteller-£-Mail: Sales@topalong.com

FCC Caution:
This device complies with part 15 of the FCC Rules, Operation is subject to the following twe eanditiens: (1)
This device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference received,
including ir
Any changes or modifications not expresly apgroved by the party respansible for complisnce could vold
the user's authority to operate the egquipment.

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device,
pursuant to Part 15 of the FCE Rules. These Imits are designed to provide reasenable protection against
harmful interference in a residential installation, This equipment generates, uses and can radite radia
frequency energy and, if net installed and used in accordance with the instructions, mey cause harmful
interference to radio ions. However, there is that i illnot occur in a
particular installation,

IFthis equipment does cause harmiul interference to radio or television reception,

which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the
interference by one or more of the following messures:

— Rearient or relocats the receiving antenna.

— Increase the separation between the equipment and receiver,

— Connect the equipment into an outlet on a circuit different

from that to which the recefver is connecte
— Cansult the dealer or an experienced radie/TV technician for help.

The device has been evalusted to meet general RF exposure requirement. The device can be used in
portable exposure condition without restriction.

EVATOST CONSULTING LTD

Office 101 32 Threadneedle Street, London,

United Kingdom, ECZR BAY
‘05T_UK_20231111000026 contact@evatost.com

eVatmaster Consulting GmbH
Bettinastr, 30
60325 Frankfurt am Main, Germany
OST_EU_20231020000011 contact@evatmaster.com
A
€ (€W & & efo=
— CPAP

Batch number: 251234
Made in China




Supporto per telefono
con altoparlante
Manuale utente
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RN-PSS2
Versione 1.0
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Lista del materiale

(2) Cavo di ricarica Type-C x1

(1) Supporto per telefono —_—

ltoparlante x1
con atopariante (3) Cintura portatile x1

Parametri del prodotto

Modello: RN-PSS2

Versione BT: 5.4

Portata: 30+ FT

Codecs: AAC/SBC

Sensibilita: 82+3dB

Risposta in frequenza: 20 Hz ~ 20 kHz

Potenza nominale: 5W

Ingresso: DC5V = 17000mA

Impedenza: 40

Tipo di batteria: Batteria ricaricabile al litio-polimero
Capacita della batteria dell'altoparlante: 1500 mAh
Tempo di riproduzione: Circa 3,5 ore (volume al 100%)
Tempo di ricarica: 1,5 ore

Dimensioni del prodotto: 104 mm x 66 mm = 33,6 mm
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Panoramica del prodotto

1. Manopola del volume (con luce indicatrice interna)
2, Tasto ON/OFF/Pausa/Play

3. Pulsante Brano successivo
4, Pulsante Brano precedente 2
5. Superficie di supporto del *
dispositivo

6. Telaio centrale del supporto
7. Supporto per piede del dispositivo 7 ° s 9
8. Porta di ricarica Type-C ———
9. Foro per il cordino

10. Slot per scheda TF
11. Diaframma




ida all'uso

W+ Volume +: Ruotare la manopola del volume in senso
orario,

- Volume -: Ruotare la manopola del volume in senso
antiorario.

() Accensione/Spegnimento: Premere a lungo il
pulsante On/Off.

M1l Pausa/Riproduzione: Premere una volta il pulsante
On/Off.

| Brano successivo: Premere una volta il pulsante
"Brano successivo".

|4 Brano precedente: Premere una volta il pulsante
"Brano precedente”.

&) Cambia modalita BT/TF Card: Tenere premuto il
pulsante "Brano successivo'.

(-9 Ripristino del pairing BT: Tenere premuti
contemporaneamente i pulsanti "Brano precedente”
e "Brano successivo" per 3 secondi.

Indicatori luminosi

(=) In attesa di accoppiamento: Luce gialla lampeggiante

@ Accoppiamento riuscito: Luce gialla accesa in modo
continuo

=} In carica: Luce rossa fissa

Carica completa: La luce rossa si spegne

[ Batteria scarica: Dongdong emette un segnale acustico

[ La batteria sta per esaurirsi e si spegne: luce rossa

__lampeggiante

H Modalita scheda TF: Luce bianca accesa in modo
continuo
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Guida operativa in modalita BT

1. Rimuovere il supporto per altoparlante dalla scatola.
2. Mantieni la distanza tra l'altoparlante e il telefono
entro i 12 metri.

(Distanza massima di collegamento effettiva tra
diffusore e apparecchiatura: non piu di 12 metri in
condizioni di assenza di ostacoli)

3. Premi il pulsante Pl al centro dell'altoparlante per
accenderlo.

4. La luce gialla lampeggia quando l'altoparlante &
acceso, indicando che il Bluetooth dellaltoparlante & in
attesa di connessione.

5. Attiva la funzione wireless sul tuo telefono, cerca
nuovi dispositivi e seleziona “RN-PS52” per
connetterti. Sentirai un segnale acustico quando la
connessione sara avvenuta con successo.

o= )

sees T
£ Settings
(k)
Blustooth -
MY BEVICES (With in 12M/40FT)
RN-PS52 Connacted (D)




Guida operativa in modalita

scheda TF

Scheda TF non inclusa

(I
—=
Slot per scheda TF

Fig.1 Fig.2 Fig.3

1. Rimuovere il supporto del diffusore dalla scatola.
2. Premere il pulsante Pl al centro del diffusore per
accenderlo.

3. Individuare lo slot per la scheda TF del diffusore,
come mostrato nella Figura 1.

4. Inserire la scheda TF nello slot nella direzione
mostrata nella Figura 2.

5. Quando la scheda TF & inserita correttamente, la
luce indicatrice cambiera da gialla (lampeggio veloce)
a bianca (luce fissa).

6. Successivamente, puoi riprodurre/pausare o
cambiare brano come descritto nella sezione Guida
Operativa.

7. Tieni premuto il tasto per il brano successivo per
passare dalla modalita BT alla modalita TF.



NOTA:

* La scheda TF deve essere scaricata con il tuo audio
preferito prima della riproduzione.

* Supporta solo la riproduzione di audio in formato MP3.
* Inserire la scheda TF nella direzione mostrata nella

Figura 2, cioé con il chip metallico rivolto verso l'alto,
altrimenti il dispositivo non riconoscera la scheda di
memoria.

* Rimuovere la scheda TF premendo il bordo della scheda
come mostrato nella Figura 3.

Tempo di lavoro e suggerimenti

per la ricarica

Tempo di Funzionamento

Tempo di 10 ore
Riproduzione (a 60% di volume)

~n

Tempo in Standby 100 ore

Tempo di Carica 1,5 ore

1. Usa un cavo di ricarica TYPE-C per collegare questo
prodotto a una power bank/computer, ecc.

2. Usa un adattatore di alimentazione 5V-1A per la ricarica.
3. Se il prodotto non viene utilizzato per un lungo periodo
di tempo, assicurati di caricarlo completamente almeno una
volta ogni 3 mesi.



1.5i prega di leggere attentamente quanto segue prima di
utilizzare questo prodotto. Un uso scorretto o dispositivi
incompatibili possono danneggiare il prodotto o causare
danni al prodotto stesso.

2.Non graffiare |a superficie del guscio del prodotto con
oggetti appuntiti.

3.Non gettare, scuotere, premere o tentare di smontare il
prodotto.

4.Non utilizzare sostanze chimiche o detergenti forti per
pulire questo prodotto

5.Dopo che il processo di ricarica del tuo prodotto digitale &
stato completato, scollega il cavo di connessione in tempo
per evitare che il cavo consumi parte dell'energia del
prodotto.

Avvertenze

Warning: Avoid exposing the speaker to direct sunlight or
extreme temperature environments.
Warnung: Vermeiden Sie es, den Lautsprecher direkter
Sonneneinstrahlung oder extremen Temperaturen
auszusetzen.
Awviso: Evitare di esporre laltoparlante alla luce solare
diretta o a temperature estreme.
Advertencia: Evite exponer el altavoz a la luz solar directa o
a ambientes de temperatura extrema.
Avertissement: Evitez d'exposer I'enceinte 2 la lumiére
directe du soleil ou a des environnements & température
extréme.
Uwaga: Unikaj narazania gtosnika na bezposrednie dziatanie
promieni stonecznych lub skrajne temperatury.
Waarschuwing: Vermijd het blootstellen van de luidspreker
aan direct zonlicht of extreme temperaturen.
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Nome del prodotto: Supporto per telefono can
altoparlante

Modello: RN-P552

Marchie: EARTRIP

1D FCC: 2A21S-RN-PSS2-E

Batteria: 1500mAh

Potenza nominale: 5W

Ingresso: DC5Y=1000mA

Paese di origine: Cina

Produttore: Topalong Intelligent Technology(DG)Co. Ltd

Indirizzo del produttore: 3rd Floor, No.2 Building, Shijing Stech Park,
Dongcheng district, Dongguan City, Guangdong province, Pre
E-mail del produttore: Sales@topalong.com

FCC Caution:

This device complies with part 15 of the FCC Rules, Operation is subject to the following twe eanditiens: (1)

This device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference received,

including ir

Any changes or modifications not expresly apgroved by the party respansible for complisnce could vold

the user's authority to operate the egquipment.

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device,

pursuant to Part 15 of the FCE Rules. These Imits are designed to provide reasenable protection against

harmful interference in a residential installation, This equipment generates, uses and can radite radia

frequency energy and, if net installed and used in accordance with the instructions, mey cause harmful

interference to radio ions. However, there is that i illnot occur in a

particular installation,

IFthis equipment does cause harmiul interference to radio or television reception,

which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the
by one or more of

— Rearient or relocats the receiving antenna.

— Increase the separation between the equipment and receiver,

— Connect the equipment into an outlet on a circuit different

from that to which the recefver is connecte

— Cansult the dealer or an experienced radie/TV technician for help.

The device has been evalusted to meet general RF exposure requirement. The device can be used in

portable exposure condition without restriction.

EVATOST CONSULTING LTD
Office 101 32 Threadneedle Street. London,
United Kingdam, EC2R 8AY
OST_UE_20231111000026 gontact@evatost.com
eVatmaster Consulting GmbH
EU | REP |eettinastr. 30

60325 Frankfurt am Main, Germany
G U s contact
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Liste de colisage

2)Cable de charge Type-C =1

7
(1)Support de téléphone e ——

avec haut-parleur x1
P (3 Cordonnette portable x1

Paramétres du produit

Modeéle: RN-PSS2

Version BT: 5.4

Plage: 30+ FT

Codecs: AAC/SBC

Sensibilité: 82+3dB

Réponse en fréquence: 20 Hz ~ 20 kHz

Puissance nominale: 5W

Entrée: DC5V=1000 mA

Impedance: 4Q

Type de batterie: Batterie lithium-polymére rechargeat
Capacité de la batterie du haut-parleur: 1500 mAh
Temps de lecture: Environ 3,5 heures (volume a 100%)
Temps de charge: 1,5 heures

Dimensions du produit: 104 mm x 66 mm x 33,6 mm
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Présentation du produit

1. Bouton de volume (avec lumiére indicatrice intégrée)
2. Bouton ON/OFF/Pause/Play
3. Bouton chanson suivante

4. Bouton chanson précédente
5. Surface de support de
l'appareil

6. Cadre central du support

7. Support pour pied de |'appareil 8 o
8. Port de charge Type-C =

9. Trou pour la laniére
10. Slot pour carte TF
11. Diaphragme




Guide d’utilisation

4+ Volume +: Tournez le bouton de volume dans le sens
des aiguilles d'une montre.

o~ Volume -: Tournez le bouton de volume dans le sens
inverse des aiguilles d'une montre.

& Allumer/Eteindre: Appuyez longuement sur le
bouton On/Off,

Pl Pause/Reprendre: Appuyez une fois sur le bouton
On/Off.

P Piste suivante: Appuyez une fois sur le bouton "Piste
suivante”.

|4 Piste précédente: Appuyez une fois sur le bouton
"Piste précédente”.

& Passer du mode BT au mode carte TF: Maintenez
enfoncé le bouton "Piste suivante”.

(=) Réinitialiser le jumelage BT: Maintenez
simultanément les boutons "Piste précédente” et
"Piste suivante" pendant 3 secondes.

Indicateurs lumineux

=i En attente de jumelage: Lumiére jaune clignotante
@ Jumelage réussi: Lumiére jaune allumée en continu
=1 Chargement: Lumiére rouge fixe
Batterie pleine: Lindicateur lumineux rouge s'éteint
i} Batterie faible: Dongdong émet des bips
(] La batterie est sur le point de s'épuiser et de
__s'éteindre : voyant rouge clignotant

Mode carte TF: Lumiére blanche allumée en continu
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Guide de fonctionnement

en mode BT

1. Retirez le haut-parleur du support de la boite.

2. Maintenez la distance entre le haut-parleur et le
téléphone dans un rayon de 12 métres.

(La distance maximale de connexion effective entre le
haut-parleur et l'appareil ne doit pas dépasser 12
meétres dans des conditions dégagées.)

3. Appuyez sur le bouton || situé au centre du
haut-parleur pour I'allumer.

4. Le voyant jaune clignote lorsque le haut-parleur est
allumé, ce qui indique que le Bluetooth du
haut-parleur est en attente de connexion.

5. Activez la fonction sans fil sur votre téléphone,
recherchez de nouveaux appareils et sélectionnez
RN-PSS2 pour vous connecter. Vous entendrez

un signal audio une fois la connexion réussie.

r o A

o T
< settings
()
Bluetooth -
MY DEVICES (With in 12M/40FT)
RN-PSS2 Connected (D)




Guide d'Opération du

Mode Carte TF

Carte TF non incluse

TF

=——=
Fente de carte TF

Fig.1 Fig.2 Fig.3

1. Retirer le haut-parleur du support de la boite.
2. Appuyez sur le bouton Pl au centre du
haut-parleur pour ['allumer.

3. Localisez le slot pour carte TF du haut-parleur,
comme indiqué sur la Figure 1.

4. Insérez la carte TF dans le slot dans la direction
indiquée sur la Figure 2.

5. Lorsque la carte TF est insérée dans la position
spécifiée, le voyant passe de jaune (clignotement
rapide) a blanc (lumiere constante).

6. Ensuite, vous pouvez lire/pause ou changer de
chanson comme décrit dans la section Guide
d'Opération.

7. Maintenez enfoncé le bouton "Chanson suivante”
pour passer du mode BT au mode TF.



REMARQUE:

* La carte TF doit étre téléchargée avec votre audio

préféré avant de pouvoir étre lue.

* La lecture des fichiers audio uniquement au format
MP3 est supportée.

* linsérez la carte TF dans la direction indiquée a la Figure 2
c'est-a-dire avec la puce métallique vers le haut,

sinon l'appareil ne reconnaitra pas la carte mémoire.

* Retirez la carte TF en appuyant sur le bord de la carte
comme indiqué a la Figure 3.

Temps de Fonctionnement &

Conseils de Chargement

Temps de Fonctionnement

10 heures
(a 60 % du volume)

N

Temps de Lecture

Temps en Veille 100 heures

Temps de Charge 1,5 heure

-

. Utilisez un cable de chargement TYPE-C pour connecter
ce produit 4 une banque d'alimentation/ordinateur, etc.

2, Utilisez un adaptateur secteur 5V-1A pour la recharge.

3. Lorsqu’il n'est pas utilisé pendant une longue période,
assurez-vous de charger complétement le produit au moins
une fois tous les 3 mois.



Conseils Amicaux

1. Veuillez lire attentivement les instructions ci-dessous
avant d'utiliser ce produit. Une utilisation incorrecte ou un
équipement incompatible peut endommager votre produit
ou causer des dommages & ce produit.

2. Ne pas rayer la surface du boitier du produit avec des
objets tranchants.

3. Ne jetez pas, ne secouez pas, ne pressez pas et ne tentez
pas de démonter le produit.

4. N'utilisez pas de produits chimiques ni de nettoyants
puissants pour nettoyer ce produit.

5. Une fois la charge de votre produit numérique terminée,
veuillez débrancher le cable de connexion a temps afin que
le cable ne consomme pas une partie de I'énergie de ce
produit.

Avertissements

Warning: Avoid exposing the speaker to direct sunlight or
extreme temperature environments.
Warnung: Vermeiden Sie es, den Lautsprecher direkter
Sonneneinstrahlung oder extremen Temperaturen
auszusetzen.
Avviso: Evitare di esporre laltoparlante alla luce sclare
diretta o a temperature estreme.
Advertencia: Evite exponer el altavoz a la luz solar directa o
a ambientes de temperatura extrema.
Avertissement: Evitez d'exposer I'enceinte 2 la lumiére
directe du soleil ou a des environnements & température
extréme.
Uwaga: Unikaj narazania gtosnika na bezposrednie dziatanie
promieni stonecznych lub skrajne temperatury.
Waarschuwing: Vermijd het blootstellen van de luidspreker
aan direct zonlicht of extreme temperaturen.
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Nom du produit: Support de téléphone avec

haut-parleur

Modéle: RN-PS52

Margue:EARTRIP

ID FCC: 2A2I5-RN-PS52-E

Batterie: 1500mAh

Puissance nominale: 5\

Entrée: DC5V=1000mA

Pays d'origine: Chine

Fabricant: Topaleng Intelligent Technology({DG)Co. Ltd

Adresse du fabricant: 3rd Floor, No.2 Building, Shijing Stech Park,
Dongcheng district.Dongguan City, Guangdong province, Prc
E-mail du fabricant: Sales@topalong.com

FCC Caution:
This device complies with part 15 of the FCC Rules, Operation is subject to the following twe eanditiens: (1)
This device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference received,
including ir
Any changes or modifications not expresly apgroved by the party respansible for complisnce could vold
the user's authority to operate the egquipment.

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device,
pursuant to Part 15 of the FCE Rules. These Imits are designed to provide reasenable protection against
harmful interference in a residential installation, This equipment generates, uses and can radite radia
frequency energy and, if net installed and used in accordance with the instructions, mey cause harmful
interference to radio ions. However, there is that i illnot occur in a
particular installation,

IFthis equipment does cause harmiul interference to radio or television reception,

which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the
interference by one or more of the following messures:

— Rearient or relocats the receiving antenna.

— Increase the separation between the equipment and receiver,

— Connect the equipment into an outlet on a circuit different

from that to which the recerver is cannected.

— Cansult the dealer or an experienced radie/TV technician for help.

The device has been evalusted to meet general RF exposure requirement. The device can be used in
portable exposure condition without restriction.

EVATOST CONSULTING LTD
Dffice 101 32 Threadneedle Street. London,
United Kingdom, EC2R BAY
OST_UK_20231111000026 contact@evatost.com
eVatmaster Consulting GmbH
EU | REP |pettinastr. 30

60325 Frankfurt am Main, Germany
OST_EU_20031020000011 CONtact@evatmaster.com

FE CEQ E & elc=

Numéro de lot : 251234
Fabriqué en Chine




Soporte para teléfono
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Lista de empaque

(2) Cable de carga Type-C %1

1) Soporte para teléfono e —-

con altavoz =1
(3) Cordén portatil x1

Parametros del producto

Modelo: RN-PSS2

Versién BT: 5.4

Alcance: 30+FT

Codecs: AAC/SBC

Sensibilidad: 82+3dB

Respuesta de frecuencia: 20 Hz ~ 20 kHz

Potencia nominal: 5W

Entrada: DC5V=1000 mA

Impedancia: 40

Tipo de bateria: Bateria de polimero de litio recargable
Capacidad de la bateria del altavoz: 1500 mAh
Tiempo de reproduccién: Aproximadamente 3,5 horas
(volumen al 100%)

Tiempo de carga: 1,5 horas

Dimensiones del producto1: 104mm x 66mm x 33,6mm



Descripcion general del producto

1. Botén de volumen (con luz indicadora interna)
2. Boton ON/OFF/Pausa/Reproduccion

3. Botdn siguiente cancién
4, Boton cancién anterior
5. Superficie de soporte del
dispositivo

6. Marco central del soporte '
7. Soporte para pie del dispositivo
8. Puerto de carga Type-C
9. Orificio para cordon

10. Ranura para tarjeta TF
11. Diafragma

4 Estado del altavoz

Estado del soporte »




Guia de operacién

W+ Volumen +: Gire la perilla de volumen en el sentido de las
agujas del reloj.

- Volumen -: Gire la perilla de volumen en sentido
contrario a las agujas del reloj.

& Encender/Apagar: Mantenga presionado el botén de
encendido/apagado.

Pl Pausa/Reproduccién: Presione una vez el botén de
encendido/apagado.

P| Siguiente pista: Presione una vez el botén
"Siguiente cancién’.

|4 Pista anterior: Presione una vez el botén
"Cancién anterior”.

&) Cambiar entre modo BT y modo tarjeta TF:
Mantenga presionado el botén "Siguiente cancion”.

() Restablecer emparejamiento BT: Mantenga
presionados simultaneamente los botones "Cancién
anterior" y "Siguiente cancién” durante 3 segundos.

Indicadores luminosos

() Esperando emparejamiento: Luz amarilla parpadeante
@ Emparejamiento exitoso: Luz amarilla encendida
constantemente
=} Cargando: Luz roja fija
Bateria completamente cargada: La luz roja se apaga
[} Bateria baja: Dongdong emite pitidos.
La bateria esta a punto de agotarse y se apaga:
__laluz roja parpadea
Modo tarjeta TF: Luz blanca encendida constantemente
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Guia de operacion en modo BT

1. Retire el altavoz del soporte de la caja.

2. Mantenga la distancia entre el altavoz y el teléfono
dentro de los 12 metros.

(Distancia de conexién efectiva maxima entre el
altavoz y el dispositivo: no mas de 12 metros en
condiciones sin obstaculos)

3. Presione el botdn Pl en el centro del altavoz para
encenderlo.

4. La luz amarilla parpadea cuando el altavoz esta
encendido, lo que indica que el Bluetooth del altavoz
estd en espera de conexion.

5. Active la funcién inalambrica en su teléfono, busque
nuevos dispositivos y seleccione “RN-PSS52” para
conectarse. Escuchara un aviso de audio una vez que
la conexion sea exitosa.

S A

LXIX) El 1)
< Settings
()
Bluetooth [ @]
v oeues (With in 12M/40FT)
RN-PSS2 Connected (D




Guia de Operacion del

Modo Tarjeta TF

Tarjeta TF no incluida

—
Ranura para tarjeta TF

Fig.1 Fig.2 Fig.3

1. Retire el altavoz del soporte de la caja.

2. Presione el botén P|l en el centro del altavoz para
encenderlo.

3. Localice la ranura para tarjeta TF en el altavoz, como
se muestra en la Figura 1.

4. Inserte la tarjeta TF en la ranura en la direccién
indicada en la Figura 2.

5. Cuando la tarjeta TF esté insertada correctamente,
la luz indicadora cambiara de amarillo (parpadeo
rapido) a blanco (luz constante).

6. A continuacion, puede reproducir/pausar o cambiar
canciones como se describe en la seccién de Guia de
Operacion.

7. Mantenga presionado el boton de siguiente cancién
para alternar entre el modo BT y el modo TF.



NOTA

* La tarjeta TF debe descargarse con tu audio favorito
antes de reproducirlo.

* Solo se admite la reproduccién de audio en formato
MP3.

* Inserte la tarjeta TF en la direccion indicada en la Figura 2,
es decir, con el chip metélico hacia arriba; de lo contrario, el
dispositivo no reconocera la tarjeta de memoria.

* Retire la tarjeta TF presionando el borde de la tarjeta
como se muestra en la Figura 3.

Tiempo de funcionamiento y

consejos de carga

Tiempo de Funcicnamiento

Tiempo de 10 horas
Reproduccion (a 60 % de volumen)

~n

Tiempo en Espera | 100 horas

Tiempo de Carga 1,5 horas

-

. Use un cable de carga TYPE-C para conectar este
producto a un banco de carga/computadora, etc.

2. Use un adaptador de corriente de 5V-1A para la carga.

3. Si el producto no se usa durante un largo periodo de
tiempo, asegurese de que esté completamente cargado al
menos una vez cada 3 meses.
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nsejo amable

1. Lea detenidamente |o siguiente antes de usar este
producto. Un uso incorrecto o equipos incompatibles
pueden dafiar su producto o causar dafios al mismo.

2. No raspe la superficie del producto con objetos afilados.
3. No tire, agite, presione ni intente desarmar el producto.
4. No use productos quimicos ni detergentes fuertes para
limpiar este producto.

5. Después de completar el trabajo de carga de su
producto digital, desconecte el cable de conexién a tiempo
para evitar que el cable consuma parte de la energia de este
producto.

dvertencias

Warning: Avoid exposing the speaker to direct sunlight or
extreme temperature environments.

Warnung: Vermeiden Sie es, den Lautsprecher direkter
Sonneneinstrahlung oder extremen Temperaturen
auszusetzen.

Avviso: Evitare di esporre |'altoparlante alla luce solare
diretta o a temperature estreme.

Advertencia: Evite exponer el altavoz a la luz solar directa
o a ambientes de temperatura extrema.

Avertissement: Evitez d'exposer |'enceinte 2 la lumiére
directe du soleil ou & des environnements a température
extréme.

Uwaga: Unikaj narazania gtosnika na bezposrednie dziatanie
promieni stonecznych lub skrajne temperatury.
Waarschuwing: Vermijd het blootstellen van de luidspreker
aan direct zonlicht of extreme temperaturen.
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Nombre del producto: Soporte para teléfona con

altavoz

Modelo: RN-PSS2

Marca: EARTRIP

ID FCC: 2A215-RN-PSS2-E

Bateria: 1500mAh

Potencia nominak 5W

Entrada: DC5V~—1000mA

Pais de origen: China

Fabricante: Topalong Intelligent Technology(DG)Co. Ltd

Direccién del fabricante: 3rd Floor, No.2 Building, Shijing Stech Park,

Dongcheng district,Dongguan City, Guangdong province, Pre

Correo electrénico del fabricante:

Sales@topalong.com

FCE Coution

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Opration is subject to the following two conditions: (1)

This device may ot cause harmfulinteference. and (2) tis device must accept any interference received,

including may cause unds

Any changes or modifications nat expressly approved by the party responsisle for compliance could vaid

the user's authority to operate the equipment.

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device,

pursuant ta Part 15 of the FCC Rules. These limits are designes to provide reasanable protection against

harmiul interference in s residential installstion, This equipment generstes. uses and can radiste radia

frequency energy and, if not installed and used in accordance with the nstructions, may cause harmful
radio ions. However, there is occurina

particulas inctallation.

I this equipmant does cause harmful interferance to radia or talevision reception,

which ean be determined by turning the equipment off and en, the Lser i eneauraged te Lry to earreet the
ane or more of th

— Reorient or reocate the receiving antenna.

— Increase the separation between the equipment and receiver

— Connect the equipment into an outlet on a circuit different

from that to which the seceiver is conncted.

— Cansult the dealer o an experienced radiof TV technician for help.

The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement. The device can be used in

portable expesure candition witheut restriction.

EVATOST CONSULTING LTD
Office 101 32 Threadneed|e Street, London,
United Kingdom. EC2R 8AY
DST_UK_20231113000026 contact@evatost.com
eVatmaster Consulting GmbH
EU REP |eettinastr. 30

60325 Frankfurt am Maln Germany

05T_FU_2023 1020000011 CONRACE
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